
Unitat d’Accés a la Informació 
Concrecions de catalogació 

21/03/2025 

1 

Signatures 
 

 

 

La signatura topogràfica indica on va col·locat el document a les prestatgeries de la 

biblioteca. 

 

La signatura consta de: Número de classificació + 3 lletres (sense accents ni 

diacrítics). Veure casos dubtosos 

 

 

Ordenació 

 

Taula de codis 

 

Literatura 

• Signatures de les obres de ficció en llengües diferents del català i castellà 

 

Llengües en altres alfabets existents al catàleg 

• Codis de llengua 

• Exemples 

 

Obres anònimes 

 

Casos dubtosos de construcció de les signatures 

 
 

 

Ordenació 
 

En general, l'ordenació segueix la classificació decimal, però hi ha excepcions en les 

quals es tenen en compte el sector de públic al qual ens adrecem, el format 

dels documents o altres necessitats.  

 

 

 

Taula de codis 
 

Taula de codis propis del catàleg Aladí, de la Xarxa de Biblioteques Municipals, que 

van situats generalment davant del número de classificació corresponent:  

 

B  Llibres en Braille  

BD  Blu-ray  

C  Còmics per a adults, en qualsevol llengua 

CA  Cassets  

CD  Discos compactes  

CDR  CD-ROM  

D  Discos de vinil  

DVD  DVD  

DVDM  DVD musicals 

GN  Llibres en lletra gran, per a persones amb dificultats visuals  

I  Llibres infantils de coneixements  
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I*  Llibres d'imaginació per a infants fins a 6 anys  

I**  Llibres d'imaginació per a infants de 7a 9 anys  

I***  Llibres d'imaginació per a infants de 10 a 12 anys  

IBD Blu-ray per a infants  

IC  Còmics per a infants 

ICDR  CD-ROM per a infants  

IDVD  DVD per a infants  

ILF  Lectura fàcil per a infants  

ILSC Contes infantils en llengua de signes catalana 

ILSE Contes infantils en llengua de signes castellana 

IMM  Pel·lícules per a la pràctica de llengües estrangeres, per a infants  

IN 8xx  Prosa per a infants  

IP 8xx  Poesia per a infants 

IR  Revistes per a infants  

IT 8xx  Teatre per a infants  

IV  Vídeos per a infants  

JN  Llibres d'imaginació per a adolescents  

LF  Lectura fàcil  

LSC Llibres en llengua de signes catalana 

LSE Llibres en llengua de signes castellana 

M  Música impresa  

MM  Pel·lícules per a la pràctica de llengües estrangeres  

N  Novel·les, contes  

N 8xx  Assaig, prosa, articles periodístics  

P 8xx  Poesia  

R  Revistes  

T 8xx  Teatre  

V  Vídeos de coneixements i pel·lícules cinematogràfiques  

VM  Vídeos musicals  

 

 

 

Literatura 

 
En les obres de creació literària, la signatura es construeix de forma especial: 

 

• N Abc  Novel·les i contes a partir del segle XIX 

• 8xx.0 Abc Antologies de literatura 

• N 8xx Abc Prosa no narrativa (assaig literari, articles periodístics...) 

• P 8xx Abc Poesia 

• T 8xx Abc Teatre 

 

 

Signatures de les obres de ficció en llengües diferents del català i castellà 

 

Albanès AL  

Alemany  D (DE per a còmics 

d’adults) 

Anglès  E  

Àrab  A  

Aragonès  AG  

Aranès  AR  

Armeni  AM  
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Asturià  AS  

Basc  EU  

Bengalí  BE  

Berber  B  

Bosnià BO  

Bretó BR 

Búlgar  BU  

Coreà  K  

Croat HR 

Danès  DA  

Eslovac  SK  

Eslovè  SL  

Esperanto ES 

Finès  SU  

Francès  F  

Gaèlic  GA  

Gal·lès  W  

Gallec  G  

Georgià  GE  

Gitano, caló, 

romaní  

RM  

Grec modern  EL  

Hebreu  HE  

Hindi  H  

Hongarès  HO  

Italià  I  

Islandès  IS  

Japonès  J  

Letó  LE  

Lituà  LI  

Llatí  L  

Llengua de signes 

catalana 

LSC 

Llengua de signes 

castellana 

LSE 

Miskito  MK  

Neerlandès N 

Nepalès NP 

Noruec  NO  

Occità  O  

Panjabi  PJ  

Persa  PE  

Polonès  PO  

Portuguès  P  

Romanès  RO  

Rus  R (RU per a 

infantil) 

Sard  SA  

Serbi  SR 

Serbocroat  SC (obres anteriors 

1995) 

Suec  S  

Tagàlog  TG  

Turc  T (TU per a 

infantil)  

Txec  TX  

Ucraïnès  UK  

Urdú  U  

Xinès  X 

 

Indiquem a continuació del codi corresponent de ficció: I, N, JN o C 

 

Exemple: 

 

• IE Conte en anglès 

• NE Novel·la en anglès 

• JNE Novel·la juvenil en anglès 

• CE Còmic en anglès 

• ICE Còmic infantil en anglès 
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Llengües en altres alfabets existents al catàleg  
 

Codis de llengua 

 

Codis de llengua que precedeixen les signatures d'obres tant de ficció com de 

coneixements: 

 

Àrab A 

Armeni AM 

Bengalí BE 

Berber B 

Búlgar BU 

Coreà K 

Grec modern EL 

Hebreu HE 

Hindi H 

Japonès J 

Macedònic MA 

Panjabi PJ 

Persa PE 

Rus R (RU per a 

infantil) 

Serbi SR 

Urdú U 

Xinès X 

 

Exemples 

 

Exemples en japonès: 

 

• NJ  Literatura (novel·la, poesia, crítica, teatre, etc.)  

• IJ Llibres per a infants (contes i coneixements)  

• J En els llibres de coneixements per a adults, el codi de llengua 

precedeix el número corresponent de la classificació  

• CJ Còmic 

• ICJ Còmic infantil 

 

Exemple:       J641.5(52) Shi 

[Aprenent a ser cuiner] / Tooru Shimoda 

 

 

Documentació relacionada: Llibres en alfabets diferents del llatí 

 

 

Obres anònimes 
 

Per afavorir una millor ordenació als prestatges, s’agafaran les 3 primeres lletres 

del títol propi, i no les del títol preferit. 

 

Exemple:  

 

 
 

 

 

http://intrabib.xb.ad.diba.es/Xt/Bib/documentacio/biblioteques/colleccio/catalogacio/concrecions/alfabets_no_llatins.pdf
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Exemple:  

 

 
 

Excepcions 

 

En els casos concrets dels clàssics anònims, els textos sagrats, o algunes 

compilacions conegudes pel títol, les 3 primeres lletres de la signatura s’agafen de 

l’etiqueta 130. 

 

Exemple: 

 

 
 

Exemple: 

 

 
 

Pel·lícules cinematogràfiques 

 

Vegeu l’apartat “Construcció dels topogràfics” del document Vídeo (DVD / BD). 

 

 

Casos dubtosos de construcció de les signatures 
 

• Si entre les 3 lletres hi ha accents, ñ, ç, i altres diacrítics, s’han de suprimir, 

per motius tècnics d'impressió dels teixells. 

o Ex.: Peñalver    N Pen 

 

• Si hi ha apòstrof, es suprimeix l’espai.     

o Ex.: D'Annunzio    N Dan 

 

• Si hi ha punts entre les 3 lletres, es suprimeixen els punts 

o Ex.: M.S.S.    34 MSS 

 

• Si hi ha un espai entre les 3 lletres, es conserva l’espai.  

o Ex.: Mi primer diccionario        I03 Mi p 

 

• Si l’encapçalament comença amb números, es mantenen. 

o Ex.:  1000 consejos para ciclistas 796.61 100 

http://intrabib.xb.ad.diba.es/Xt/Bib/documentacio/biblioteques/colleccio/catalogacio/concrecions/videos.pdf

